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ABSTRACT

The authors of the given material consider the thematic groups of Russian and English professional sport
terms, highlighting the macro and thematic groups of the sports professional non-codified language. Based
on the combination of words in terminological groups, the article has carried out lexical and semantic
characteristic of a professional sport non-codified language. When studying, systemizing and using
terminological units, it is extremely important to study their structural features. The main objective of this
study is to identify and describe the thematic groups that make up the professional sports non-codified
language. The research has been made on the basis the original nominative and communicative units of
Russian and English professional uncodified sports language, Russian borrowings of professional sports
terms from English language and their Russian translations. As a result, the following conclusions are
made: professional sport sublanguage is one of the variants of the realization of the national language, a
subsystem secondary to the national language, possessing the thesaurus characteristic of it and serving
both official and unofficial communication in sports.
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INTRODUCTION

Learning more about the picture of the world of an individual or a certain social-mind is based on the
study of its linguistic design, since language is not just a means of communication, transmission and
expression of thought: a conceptual image of the world is formed in a language. For modern science,
interest is not just a person, but also an individual, which is, a concrete person, a carrier of consciousness,
language, possessing a complex inner world and a certain attitude towards destiny, the world of things and
their own kind.

Professional language identity is defined as a generalized language portrait of a professional figure, who
speaks professional language, professional thesaurus and the next level of professional behavior. The
professional language personality of an athlete is the aggregate language image of a person engaged in
sports, which has certain linguistic and sociocultural characteristics.

The thesaurus of the linguistic personality is a category determined by the verbal-semantic "network" of
the language, in addition, the formation of thesauruses is "marked" by the socially determined personality
experience, the value orientations inherent in this sociocultural community. At the thesaurus level,
generalized (theoretical or everyday) concepts, large concepts and ideas should be considered as units, the
units of the verbal-semantic level being the spokespersons, but now descriptor-based. The relationship
between these units - the subordinate-coordinating plan - also fundamentally changes and is built into an
orderly, fairly strict hierarchical system reflecting to some extent the structure of the world. As an
analogue of this system, a thesaurus can be considered. The thesaurus is a cognitive map, which shows the
entry points to the concept. The peculiarities of the structure of the linguistic personality begin to be
manifested most clearly on the verbal-semantic level, and the thesaurus, since only from this level it is
possible to make an individual choice, the personal preference of one concept to another. The person
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operates with some personal concepts, from which complex conceptual pictures are formed in the process
of thinking. These concepts may or may not have direct correlations in natural language.

Professional sports sublanguage is one of the options for realizing the national language, a subsystem
secondary to the national language, possessing the thesaurus characteristic of it and serving both formal
and unofficial communication in sports. Every person who has some practical experience of
communication with sport industry or interpreting of the professional sport language realizes the
importance of studying sport terms and thematic groups of the professional sport non-codified language

[1].

The principle of the systematic character of lexical units in traditional linguistics was introduced by
Ferdinand de Saussure under the definition of the system, "all parts of the cortex can and must be
considered in their synchronic interdependence" [2]. Different researchers in different ways approached
the study of the system in the vocabulary and identified the field, relying on different grounds. The fields
of M.M. Pokrovsky, who set the task of systematic study of vocabulary; he substantiated the intralingual
associations ("in terms of representations") and the associations of extra lingual unions ("by subject
areas"). His ideas were developed in modern linguistics in researching the question of the lexical and
semantic organization of the vocabulary of the language, including in the theory of thematic groups [3].
L.M. Bosova, considering the problem of the systemic nature of vocabulary in the applied aspect,
considers that the theory of the semantic field is a consequence of the search for ways to study the
systemic links of the lexical composition. Under the given conditions, "each word is connected by
numerous threads with the meanings of other words. The study of the lexical system of language is usually
conducted in the form of identifying lexical groupings of different types and volumes, as well as
establishing their relations with each other" [4].

METHODS AND MATERIALS

The thematic group is a collection of words united based on the extra lingual community of the objects or
concepts they designate. The basis for distinguishing a thematic group is a set of objects or phenomena of
the external world, united according to a certain feature and expressed in different words.

One of the important features of the thematic group is the heterogeneity of the linguistic relations between
its members or the absence of such in general and the existence of extra linguistic links among them,
which serve as the basis for unification.

The thematic group includes words based not on linguistic lexical-semantic links, but on extra linguistic,
that is, on the classification of objects and phenomena of the external world. This is the fundamental
difference from the lexico-semantic group, which is based on the intralingual links of the words entering
into it. Since there are whole "segments of reality” organized into thematic groups, there is a huge number
of thematic series in the language [4].

RESULTS

Studies on the content of thematic groups and subgroups in the professional sport non-codified language,
in accordance with the model of the lexical and semantic system of Hallig and Wartburg, made it possible
to correlate all the considered language units with the field “Man”. [5]. The study of the occupancy of
thematic groups and subgroups , in accordance with the model of the lexico-semantic system of Hallig and
Wartburg, made it possible to attempt to correlate all the considered language units with three vast fields:
A (universe), B (person), C (being).

Semantic analysis of the units that make up the field the person identified 3 main macro groups in both
versions of the professional sport non-codified language:

I macro group: "Man"; Il macro group: "Action"; III macro group: "Characteristics of man."

Submit Date: 02.02.2017, Acceptance Date: 02.03.2017, DOI NO: 10.7456/1070ASE/105 930
Copyright © The Turkish Online Journal of Design, Art and Communication



The Turkish Online Journal of Design, Art and Communication TOJDAC April 2017 Special Edition

The thematic macro group "Man" includes the group "People associated with sports", in which four
subgroups were identified. Let's demonstrate the logic of the carried out research on the example of the
subgroup "Athletes" in the sublanguage under consideration. The choice of this particular group is due to
the fact that the units included in their membership nominate the main character in sports — a person who
actively participates in sports activities, and, thus, are a direct reflection of the cognitive picture of the
world of the microsocium.

1. "Sportsmen": roanbpxumep - ¢@ymoborvHvll 6pamapb, TYMOO Oackemboaucm, MOJOTIHK -
OMAUYMUBUNCS USPOK, HAPOTHUK - pymbonucm ¢ymobonvroeco kiyba « Cnapmaxy,; 4eIHOK - (hianeoewlil
¢dymoéonucm;  bricklayer - 6ackemborucm, xomopuiii uacmo He nonadaem 6 kop3uwy, baler -
oacxkembonucm, pigskin - gymobonucm; tree - gvicoxuii uepox, « TpeHephl, CyIbU U JTUIA, OPTaHU3YIONTHE
Y COTIPOBOXKIAIOIIHE CIIOPTHBHBIC MEPOIIPUATHS» MANA - mpekep, JIOAU B YEPHOM - cyoeiickas bpueaoa.
The different is expressed in the quantitative inconsistency of the units in the Russian and English. For
example, the subgroup "Fans and viewers" is represented by 124 units (12%) in the Russian language and
18 units (2.8%) in the English version.

Macro group A person is represented by the group "People associated with sports", implemented in 4
subgroups (in terms of the decrease in the Russian version "Athletes" (154 units) [129 units]; "Fans and
viewers" (124 units) [18 units]; "Sports teams and clubs" (78 units) [38 units]; "Trainers, judges and
persons organizing and accompanying sports events" (36 units) [7 units]. For example, kocMoHaBT - 60ey
0€00020 MUTUYEUCKO20 OMPA0a, 00NA4eHHbL 6 uLlem, OpoHedcurem u ¢ OYOUHKOU, N000epICUBAIOUULL
nOps0OK HA CmMaouoHe;, MAMOH - OMPAObl MUIUYyuy 0cob020 HazHaueHus, 4edypeK - CHOpmMuGHbL
apoump, gaffer - cnasuviii mpenep; spotter - NOMOWHUK MENEKOMMEHMAMOPA, HA3BIEAIOWUL UCPOKO8 HA
none; «CHOPTUBHBIC KOMAHJBI U KIIyObD»; KAPJIUK - JOHbIU, HEONbIMHbLL (panam,; JIeBOTa - O0elbUUuKl,
He NpuHuUMamwue yuacmusi @ OpaKkax u 6vle30ax emecme ¢ AOOUMOU KOMAHOOU, MOO 2pynnuposka
¢anamos;, MHOHIP - M0OI000U hanam,; CTAPHK - gpanam ¢ 6onvuuum cmadicem, bellower - hymbonvuwbiil
bonenvuyuk, yob - pymooavnuiii panam.

The thematic macro group "Action" includes 3 groups: "Actions of people, which are not connected with
sport", "Athlete’s activities" and "Activities of fans.

The group "Actions of people, which are not connected with sports" contains a subgroup "Artifacts":
BeIPo 0e3 MHA OackemboabHOE KOMbYO, TA30H - PymboabHOe nojie; CA40K - gopoma, YTKA - Kpecio Ha
cmaouone; YePeHOK - pyuxa kuowku, apple - mauy, biscuit- waiiba; ducks - exoonvie buremor na uepy;
gate - denveu, coopanmnvie ¢ nPoOadc OUIEMos Ha uepy.

The group "Action of athletes" includes 3 subgroups.

The fist is "Strikes and throws". Here are the following examples are under the studying: ropumok -
Haxkpulmwlii Opocok 8 backembone; IAHK - OPOCOK 08yMsL pykamu 8 backembose; KApHHAY - PyT0. ouens
CUNILHO OPOWEHHbI MAY 8 60pOMA;, HOKHUIBI - yoap uepe3 cebsi 6 nadenuu; ToMaraBk - 0ack. 6pocox
ceepxy npsamot pykoi; bank - cogepuiums 6pocox om wuma, m.e. ymo6d mau omcxouun om wuma bomb
ouens onunnas nepeoaua; loft - evicoxuii dyeoobpasnuiii yoap, chippie- reckuii 6pocox.

The second is called "Successes and achievements". We can give here the following examples:
pacnedaTaTh BOPOTA - 3a0ums nepevlii 201, 3a00MOUTHL - 3a0umb 20j, MOXOPOHUTHL - 0OblePAMb C
PA32POMHBIM CUemoMm; PBATh - He0A8aAMb CONEPHUKY HUKAKUX WAHCO8 sbiucpams, bic - yoaunwiii 6pocok,
npu  KOmopom MmAY He Kacaemcs Mmemainuveckux uacmet, golden goal - pewarowui con &
OONONHUMENLHOM 8peMelU, NPUHOCAWULE Komanoe nobedy 6 mamue laugher - ouenwv aéexas nobeoa, npu
KOmMopotl nobeduuids KOManoa nPpoCcmo Xopouto NpoBoOUN 8PEMSL.

The third group is "Technical mistakes and failures". It consists of the following examples: 3ama3aTh -
NPOMAXHYMbCs,;, MAMO JAEHeT - NPOMAXHYMbCA; CIAUBATB - NPOUSPLIGAMb (C NH0OLIM CHemoMm), 4acmo
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be3gonbHO ycmynamo, He nvimasace omvicpamuvcs; shoot bricks - weymero 6pocamv mau e kopsumy;
whitewash - npouepviws ¢ cyxum cuémom; paste - nopaswcenue. 3aMa3aTh HPOMAXHYMbCSA, MAMO JAeHeT
NPOMAXHYMbCA, CAUBATD NPOUSPLIBAMb (C IH0ObIM CYEmOM), Yacmo 6e3601bHO YCMYNamy, He NblMAsCh
omsiepamocs, shoot bricks neymeno 6pocamv msu 6 kopsuny; whitewash npouepvuu ¢ cyxum cuémom;
paste nopaoicenue. For example, a team scores a goal, and the fans start screaming, rejoicing or it's
negative in the penalty, by a disgusting judging decision, etc. The crowd begins to resent.

In the thematic macro group "The name of physical characteristics", two groups were identified: "Physical
and emotional state": m3MeHa ucnye;, MaHAPAXK npedcmapmosgvle GoaHeHus. «Heyocenu u y mebs
Mauopaxc Ha cmapme?»;, MOPBATBCA noxyuums mpasmy; in good veoice 6 xopoweil gopme; PoOXy
caabwiti; second wind scnieck snepeuu nocie nepuooa ycmaniocmu u UCMOWEHUS, 8MOpoe OblXAHUe,
burner sawemnénnviii Hepe n «Hactu Tena» pulYAT pyKka uiu Hoea, TpUUA mpuyenc, GaHepa epyosb,
YalHUK 20108a pymboaucma, chiclet 3y6. «According to Modano, only about half the Stars are missing
even one chiclet»,; melon conoea; wheel noza.

The research demonstrated that the concepts of the SPORTSMAN, nominated by 154 (14.9%) units, are
the nuclear concepts in the structure of the Russian professional language personality engaged in sports;
FANS (124; 12%); ACTION OF ATHLETES (247, 24%) and ARTEFACTS (152, 14.6%). CONCEPTS
OF FAN ACTIVITY, PHYSICAL AND EMOTIONAL STATE AND BODY PARTS are considered as
auxiliary and implemented in less than 10% of the units of the Russian variant.

DISCUSSION

Thus, it can be concluded that the presence of macro groups and their micro groups confirms the systemic
nature of the professional sport non-codified language, since the terminology in question consists of a
multitude of linguistic elements, links and relationships, which thus forms a linguistic integrity.

The conducted research gives grounds to speak about the presence in the Russian and English languages
of a special non-codified component in the composition of a professional sports sublanguage (the second-
level norm), implemented by sports professionalism and jargon.

System parameters of the organization of vocabulary in the Russian and English versions of professional
sports uncodified sublanguage show significant similarities. Thematic groups, with the general similarity
of the concepts they cover (Man), demonstrate a different degree of filling and graduation of nominations.
In the Russian language: MAN (392) (37.8%); ACTIONS (595) (57.5%); CHARACTERISTICS OF A
MAN (49) (4.7%). In English: MAN (192) (24.2%); ACTIONS (575) (72.6%) CHARACTERISTICS OF
A MAN (25) (3. 2%). Differences in the absolute indicators of occupancy of subject groups in the Russian
and English versions of the PSYA are balanced by an almost complete symmetry of the percentages.
Different in Russian and English versions is realized in quantitative inconsistency of units only in the
subgroup "Fans and viewers": in the Russian version, there are almost seven times more units detected
than in English: in Russian - 124 units, in English only 18 units.

Professional language personality is a generalized linguistic portrait of a professional person who speaks
professional language and professional thesaurus and is realized in specific linguistic personalities of
people engaged in a certain type of activity. The architectonics of the English-speaking language
personality, engaged in sports, demonstrates a high degree of symmetry: the basic concepts should be
recognized: SPORTSMEN [129; 16.2%]; ACTIONS OF SPORTSMEN [245; 30.9%]; ARTEFACTS
[130; 16.4%]. The concepts of FANS 'ACTIONS, PHYSICAL AND EMOTIONAL STATE, SOMATICS
are on the periphery of the structure of the linguistic personality and are objectified in less than 6% of the
units of the English version.

CONCLUSION
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The "Sportsmen" subgroup acts as the implementation of a specific concept, which includes 154 units in
the Russian version and 129 units in the English version. The methods of the linguistic designation of the
concept in the lexico-phraseological system of the professional sports sublanguage are numerous and
diverse.

Professional sport sublanguage is one of the variants of the realization of the national language, a
subsystem secondary to the national language, possessing the thesaurus characteristic of it and serving
both official and unofficial communication in sports.

ACKNOWLEDGEMENTS
The work is performed according to the Russian Government Program of Competitive Growth of Kazan
Federal University.

REFERENCES

Ismaeva F.H., Kornilova L.A. Synonymy and Antonymy in the Professional Uncodified Sport Language //
International Journal of Humanities and Cultural Studies, July 2016. - p. 301-306.

Saussure F. Works of linguistics. M., Progress, 2015. - p. 47.

Pokrovsky M.M. Selectas works of linguistics. M., 2003. -380 p.

Bosova L.M. The problem of semantic and sense fields relations of descriptive adjectives (Russian and
English languages). Barnaul. 1998. - p. 99.

Hallig R. & Wartburg W. Begriffssystem als Grundlage fur die Lexikographie. Versuch eines
Ordnungsschemas. Berlin: Akademie-Verlag. 2001. - p. 93.

Safina D.R. Prospects for steady comparison research in the axiological aspect (Using the example of
Russian, English and Tatar Languages) // Social Sciences (Pakistan). - 2015. - Vol. 10, Is. 7. - p. 1844-
1847.

Sedov K.F. Genre thinking of the language personality: (on the rhetoric of everyday communication) //
Speech communication: Vestn. Ros. rhetorician. Ass. / Krasnoyarsk. State. Un-t, Achin. Ped. college. -
Krasnoyarsk: Red-yar. State. Un., 2000. - Issue. 2. - p. 38-43.

Solnyshkina M.I. Thesaurus of professional sublanguage and its replenishment // Problems of Applied
Linguistics: Sat. Workshop materials, Dec. 1999 / ed. A.P. Timonina. - Penza: PDZ, 1999. - Part 2. - p.
77-78.

Sternin [.A. Communicative Behavior in the Structure of National Culture // Ethnocultural Specificity of
Linguistic Consciousness: Proceedings of the Seminar "Language, Consciousness, Culture: Interethnic.
Aspects » / responsible. Ed. N.V. Ufimtseva. - Moscow: Institute of Linguistics, 1996. - p. 97-112.
Suzilovsky G.A. Sleng - what is it? English vernacular military vocabulary. English-Russian dictionary of
military slang. - Moscow: Military Publishing, 1973. - 183 p.

Sysoev P.V. Cultural self-determination of a person as part of a culture education in Russia by means of
foreign and native languages // Foreign languages at school. - 2003. - No. 1. — p. 42-47.

Explanatory dictionary of sports terms. About 7,400 terms / Comp. F.P. Suslov, S.M. Vaitsekhovsky. -
Moscow: Physical training and sports, 1993. - 352 p.

Submit Date: 02.02.2017, Acceptance Date: 02.03.2017, DOI NO: 10.7456/1070ASE/105 933
Copyright © The Turkish Online Journal of Design, Art and Communication



